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CIIEHHUDUKA IHEPEBOJA BEJIOPYCCKHIX [IOTAMOHUMOB
N JIMMHOHNMOB HA HEMEIKWU A3bIK

C omopoii Ha knaccupukanuo uMeH coocTBeHHBIX 10 A.B. CynepaHcKoil BbIIETICHBI OTEIb-
HbI€ KJIaCChl MMEH COOCTBEHHBIX, BBIIOJHEH aHAJIN3 CIIOCOOOB MEpPeBOa HAMMEHOBAHUHN peEK, 03ep
1 BOJIOXPAHWIUILL C OEIOPYCCKOTO M PYCCKOIO 3bIKOB HAa HEMELKHUH SI3bIK. Y CTAHOBJIEHBI 3KCTpa-
JIMHTBUCTUYECKHE (DAKTOPBI, OKA3bIBAIOIME BIIMSHUE HAa BBIOOP MCXOMSIIETO s3blKa MEpPEeBOAA B
YCIIOBUSIX ABYS3bIYMs B COBpeMeHHOW benapycu. IIpoananu3npoBaHbl KyJIbTYpHO-UCTOPUYECKHE
(bakTopsl, 00yCIOBIMBAIOIINE 3aKPEIUIEHUE B HEMEIIKOM SI3bIKE 3aMMCTBOBAaHUN B Ka4eCTBE TPaH-
LIMOHHBIX COOTBETCTBUI. Pe3ynbTarsl uccieqoBaHus JEMOHCTPUPYIOT HEOOXOIUMOCTh pa3padOTKU
€/IMHBIX CTAH/IapTOB MepeBojia OeIOPYCCKUX reorpauuecKux HaMMEHOBAaHUH.

Knrouesvie cnosa: TonoHUMUSL; IEPEBOJ; IOTAMOHUMBI; TMMHOHUMBIL;, TPAHCIUTEPALINS; TPaH-
CKPHUIILIUS; KAJIbKUPOBAHUE.

TRANSLATION SPECIFICS OF BELARUSIAN POTAMONYMS
AND LIMNONYMS INTO THE GERMAN LANGUAGE

Using A.V. Superanskaya's classification of proper names, the main ways of translating the
names of rivers, lakes and reservoirs from Belarusian and Russian into German are analyzed. Ex-
tralinguistic factors influencing the choice of the source language for translation in the bilingual
context of modern Belarus are identified. The cultural and historical factors that led to the adoption
of borrowings as established traditional equivalents in the German language are ananalysed. The
results demonstrate the need for developing unified standards for translating Belarusian geograph-
ical names.

Key words: toponymy; translation; potamonyms; limnonyms; transliteration; transcription;
tracing.

OpuuM U3 nMpoOJEeMHBIX BOIPOCOB B cdepe MepeBoja Ha CErOoMHSALIHUM JIeHb
OCTaeTCsl JOCTHKEHUE aJeKBaTHOCTHU IMpH IMepeaye Ha MHOCTPAHHBIN S3bIK 0€339KBU-
BaJICHTHOM JIEKCMKH, K KOTOPOH, Cpeau MpOoYero, OTHOCSATCS MMEHa COOCTBEHHBIC
(onumpbl). CormacHo kmaccudukanmuu A.B. CymepaHckoil, K JaHHON KaTerOpHH
HAaUMEHOBAaHUUN OTHOCATCS:

* UMeHa KUBBIX CyLIECTB M CYHIECTB, BOCHPUHUMAEMbIX KAK KHUBbIE: aH-
TPOMOHKUMBI (HAUMEHOBAHUS JIIOJIEH; B T.4. HaJIMBUyalbHbIE U IPYINIOBbIC; HAMPHU-
Mep, Hean Heanoeuu Heanos, 3aiiyesvl, [abcOypeu, Pao3usuiivt), 300HUMBI
(HammeHoBaHUs KUBOTHBIX: I pag, Myp3uk, Kewa),; MUPOHUMBI («KMMEHOBAHUS JIIO-
NeH, ’KUBOTHBIX, PACTEHUHN, HAPOJIOB, reorpapuueckux U KocMorpapuyeckux 00bek-
TOB, Pa3JIMYHBIX MPEAMETOB U T.NI., B JEHCTBUTEILHOCTH HUKOI/Ia HE CYIECTBOBAB-
mux»: Amaanmuoa, Agppoouma, /lpeso Kusznu);
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* UmeHoOBaHNS HeOAYIIEBJEHHBIX MPEAMETOB: KOCMOHUMBI U ACTPOHUMBI
(HaMMEHOBaHUs KOCMUYECKUX OOBEKTOB: Bewnepa, xkpamep Tomcown),; (UTOHUMBI
(HauMeHOBaHUs pacTeHui: [lapckuii 0y0); XpeMaTOHUMBI («COOCTBEHHBIC HMEHA OT-
JENbHBIX HEOMYIIEBICHHBIX MPEAMETOB (OpY>KHsl, TOCY/Ibl, APArolleHHOCTEN, MYy3bl-
KallbHBIX ~ UHCTPYMEHTOB W T.IL)»:  Opuniuaum  «Kyniunaw», asmomam
Kanawnukosa); Ha3BaHUs CPEICTB NEpPEABMKEHUS (kpelicep «Aepopay, KocmudecKuil
kopabae «Coro3-9»); copToBble U GUPMEHHBIE Ha3BaHUs (aemomodbuns «Boneay, 6u-
Hoepao «Pucauney), TomoHuMsl (reorpadudeckie HAMMEHOBAHUS );

* CoOcTBeHHbIE MMeHA KOMILUIEKCHBIX 00bEKTOB: HA3BaHWS TMPEIIPHUITHH,
YUpEKIeHUH, o01iecTB, o0benuHeHuit (bonvwionu meamp bBenapycu, benopycckuii
pecnyonuKanHcKuil coro3 Mono0éxcu, Munckuti agmomoounbtblil 3a600); HA3BaHUS Op-
raHoB MEPHOANYECKON nedatu (orcypHan «Anecay , eazema «llpagoay); XpOHOHUMBI
(«0003HaUEHKE OMPENCIICHHBIX OTPE3KOB U TOUEK BpeMeHu»: Cpeonesexosve, Ka-
MeHHblIL 8eK); Ha3BaHUs MPaA3IHUKOB, I00uieeB, TopxkectB (Mean Kynano, Paoonuya,
Gecmusans «Cnasanckuil 6azapy); Ha3BaHas MEPONPUATHH, KaMIlaHUW, BOWH (J/Iu-
8oHcKas 60lHa, onepayus «bacpamuony); Ha3BaHUS TPOU3BEICHUN JIUTEPATYPHI U
UCKyccTBa (nogecms «3Haxk 6edvly, @uivm «benvie Pocer», kapmuma «Hao
20p000OM»); TOKYMEHTOHUMBI («Ha3BaHUsI IOKYMEHTOB, aKTOB, 3aKOHOBY: /[02060p 0
Eepasuiickom sxonomuyeckom corsze, Bceobwasa oexnapayus npas uenosexa);
Ha3BaHMS CTUXUHHBIX OencTBuil (yuxioum «Xasvepy, ypacan «Kampunay), danepo-
HUMBI (Ha3BaHUs Harpaj (OpACHOB, MeJayeil, 3HAKOB OTIUYUS): OpOeH «3a yKpenie-
HUue Mupa u opyaicovy, meoans «3a omseazyy) [1, c. 173].

OOBEKTOM HACTOSAIIETO WCCICAOBAHMS SIBISIIOTCS TOTIOHUMBI, K KOTOPBIM OTHO-
CSITCS:

* OpOHUMbBI — Ha3BAHUA TOP U BO3BBINIEHHOCTEH ([ 0pa /[3epocunckasn, benopyc-
ckas epsoa, Anonol);

* cneneoHuMbl — Ha3BaHUS TEIIEp, TPOTOB M MOA3EMHBIX cUcTeM (Kyueypckas
neosHas newepa, epom I yaii ou Ip);

* OpUMOHUMbBI — HA3BaHUS JICCHBIX MacCHBOB (Kpachwiti bop, Hanuboxckas ny-
wa);

* OUKOHUMbL — Ha3BaHUS HACEJICHHBIX MyHKTOB: a) dCMUOHUMbL — Ha3BAHUS TO-

ponoB (Muwck, /[pezoer); 0) KOMOHUMBL (XOPUOHUMbBL) — HA3BAHUS CEIBCKUX IOCEIe-
Huit (3abonromve, Ocunoska);

* ypOaHOHUMbL — Ha3BAHUS YJIUIl U JIp. 0ObEKTOB BHYTPH HACEIICHHBIX ITyHKTOB
(ynuya Mupa, npocnexkm Hezasucumocmu, niowaos [1obeowt),

* OpOMOHUMBI — Ha3BaHMs MyTeW cOOOILIEHUsT W MapuipyToB (mpacca M,
Tpanccubupckas mazucmpany);

* XOpOoHUMbl — HaA3BaHUS OOJBIIUX oOnacTei (reorpaduyueckux, IKOHOMHUYE-
CKHX, UCTOpUYECKUX; benosexcckas nywa, Munckas obaacms, Aykwimatimust),

* 2UOpPOHUMbI — HA3BAHUS BOJHBIX OOBEKTOB: &) neldeoHUMbl — Ha3BaHUS MOpEn
(Yépnoe mope, banmuiickoe mope); 6) rumHonumsbl — Ha3BaHus 03€p (03epo Hapouw,
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Kacnuiickoe mope); B) eenonumsl — HazBanue 00m0T (Envusa, IOxosuyckuii Mox); T)
nomamoHumsvl — Ha3BaHus pek (bepeszuna, /[ynaii).

[{enpr0 HACTOSAIIETO MCCIICAOBAHUS SIBJISCTCS aHAIN3 TIEPEBOJOB MOTAMOHUMOB
U JIUIMHOHHUMOB C PYCCKOTO M O€IOpyCCKOTrO SI3IKOB Ha HEMEUKHi. Ero akryaib-
HOCTh 00yCJIOBJIEHA HEOOXOIUMOCTHIO CHCTEMAaTU3alliy 3HAHUHM O TIEPEeBOIC JaHHBIX
KJIaCCOB HAMMEHOBAHUH IS €T0 NajbHeHIel cTanaapTi3anuu. MicTouHnKaMu MaTe-
pHuaia MOCTYXIJIM HEMEIIKUE U Oelopycckue aTiackl [2, 3], TypuCTHYECKHE MyTeBO-
nutenn [4], a Takke cnpaBouyHUK «BomHbie 00bekThl pecyonuku bemapycb» [5] u
sHuuknoneaus «Bce o3épa benapycu» [6]. CoriacHO onucaHUsM, UMEIOIIUMCS B
TEOPETHUECKON JTUTEPaType, K OCHOBHBIM CIIOCOOAaM MepeBojia TOMMOHUMOB OTHOCST-
csl:

1. Tpancnumepayuss — NEPEBOAUYECKUN NPHUEM, 3AKIIOYAIONIUMKCI B MEpPEaye
3By4aHus ((hoHETUUECKOTO 00JIMKA) CJI0OBA HA MHOCTPAHHBIHN S3BIK;

2. Tpanckpunyus — TepeBOAUECKHUI MpUEM, 3aKIIIOYAIONINICS B Mepeaade rpa-
¢uueckoro 06JiMKa cI0Ba Ha UHOCTPAHHBIN SI3bIK;

3. Kanvkuposarnue (6ykeanvHulll nepesod) — MEPEBOAUECKUIN MpUeM, 3aKIroya-
IOIUICS B TOM, YTO COCTAaBHbIC YACTHU cJI0Ba (MOp(emMbl) U CIOBOCOYETAHUS 3aMe-
HSIOTCS MX MPSIMBIMU COOTBETCTBHUSIMU Ha sI3bIKE nepeBoja [7, 8].

JlanHast TeHICHIIMSI MTPOCIICKUBACTCS U HA MaTepuaje HaIIEro UCCiIeI0BaHus, B
X0JIe KOTOPOro ObLIM MPOAHAIU3UPOBAHBI MEpPeBObl 98 HauMeHOBaHMM pek U 36
HauMeHOBaHMW 03€p benapycu. B OOJBIIMHCTBE CilydaeB MEPEBOAYMUKH OTAABAIH
MPEANOYTEHUE TTPUEMaM TPAHCKPHUIIIIUKA JTUOO TPAHCIUTEpAIlMu KaK B CIydae C Io-
tamoHuMaMu (93%), Tak u B ciaydae ¢ aumMHoHUMamu (81%). 310, BeposiTHO, CBsI3a-
HO C TE€M, YTO OOJIBITMHCTBO THAPOHWMOB Ha COBPEMEHHOM JTalle Pa3BUTHS S3bIKA
YTPATHIIN SICHOCTh CBOSH STUMOJIOTHH, a TAKXKe C TeM, YTO JaHHBIM CIIOCO0 mepenadn
peanuii Ha WHOCTPAHHBIA S3BIK IO3BOJISET JIOCTATOYHO JIETKO TOHSTH HCXOJIHOE
HAaMMEHOBAHME B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTax. Kpome TOro, CTOUT OTMETHTH TOT (PaxT,
YTO MPU JAHHOM CIoco0e TMepeaadr TUAPOHUMOB Ha HEMEIKUN HCXOIHBIM S3BIKOM
MOXET SIBIIAThCS Oenopycckuit (Baywanka — Wautschanka,; /Ipvicesmor — Dryswjaty)
mubo pycckuit (Hoeamo — Novjato, Jlosams — Lowat), nub6o o0a s3bIKa cpasy
(Bapasina, bepesuna — Beresina, Bjaresina, Biarezina, 3anaouwiii bye, 3axooni bye —
Bug, Sahodni Buh, Sapadny Bug; Icaiau, Hcnous — Islatsch, Islotsch). Bo3amoxHo, 110-
no0Has 3aKOHOMEPHOCTD CBSI3aHAa C UCTOPUUYECKH CIIOKHUBIIEHCS MMPAKTUKOM, YHACTe-
JIOBAaHHOW OT COBETCKOW 3IOXH, KOT/Ia JOMHUHUPYIOIIUM SI36IKOM KapTorpaduu ObLI
pycckuii. Takke MOCTaTOYHO MIMPOKO TPU TMEPEBOE C OEIOPYCCKOr0 B HEMEIKO-
SI3BIYHBIX HMCTOYHHMKAX TMPEACTABICHBI BapUAHTHI MEPEBOJOB MO MEKIyHAPOIHOMY
craugapty ISO 9 (I'ays — Haiija;, [anvwanxa — HalSanka; Apweiya — ArSyca;
bpacnay — Braslaii; Bonaca (Ilaynuésel 1 [laynounsl) — Volasa (Patudniovy +
Paiinocny); 3onasa — Zolava), 4To M0O3BOJIIET COXPAHUTh AYTEHTUYHOCTH HAUMEHO-
BaHMM U 00ECIICUUTh UX MMOHUMAHUE MAaKCUMAJIbHO OOJBIINM KPYTOM PEIUITUEHTOB,
BHE 3aBHUCHUMOCTH OT $I3bIKa, KOTOPHIM OHM BIAACIOT Kak poiaHbIM. KambkupoBaHue
OBLJIO UCTIOJIB30BAHO JJI JIMMHOHUMOB B 19% ciydaeB, B TO BpeMs Kak JJisi IOTaMo-
HUMOB JIaHHBIM CIOCO0 TMepeBojia MPAKTUYECKH HE MCIOJb3yeTcs (Takum o0pa3zom
ObLI OCYUIIECTBIIEH MepeBOA JHIb | moramoHUMa: 3anaouas /[{3éina — Westliche
Dwina), ato 00BsicHsieTCS O0Jiee MPO3pavyHON CEMAaHTHUKON OTICIhHBIX HaUMEHOBA-

387



Cratby 10 pe3yJibTaTaM MeXyHapOoIHOH Hay4HOU KOH(pEepPEHLIUH MumHck, 17-18 okTsi6pst 2025 T

HUN 03€p, B OONBITMHCTBE CIIy4aeB CBS3aHHOU ¢ IBETOM 100 (opmoii (/Joyeae —
Langer See; Yvipsonae 6oszepa — Roter See; Yopnae — Schwarzer See). OaHou u3
0COOCHHOCTEH IepeBoJia HAMMEHOBAaHUN peK benapycu Ha HEMEIKHMM S3bIK SBIISCTCS
UCIIOJIb30BaHue TaK Ha3bIiBaeMbIX nyosetoB (Cinss, Cinia — Zilupe, 3axoownss /[36ina
— Diina, Daugawa; ba6ép — Biebrza; Binis — Neris;, Héman — Memel). Bo3HHKHOBe-
HHUE MOJIOOHBIX Tap HAUMEHOBAHUM MOXXET OOBSICHATHCS TEM, YTO PEKH UCTOPUUECKH
CITY)KWUJIM BaXXHBIMU BOJIHBIMH MYTSIMU COOOIICHUS M OOBEIUHSIIM Cpa3y HECKOJIbKO
CTpaH, YTO OTPA3UJIOCh HA MPOIECCEe HOMUHAITMU JAaHHBIX BOAHBIX OOBEKTOB B JIPY-
rux si3pikax. Tak, 0JJHO U3 HEMEUKUX Ha3BaHui 3anagHoil JIBuHbI, Bnagatomen B Jly-
HAall U SBJSBIIEHCS BAXHOW YaCThIO TOPTOBOTO IIYTH «HU3 Bapsr B TPEKW», CBI3AHO
KaK C JIATBIIIICKUM HUCTOPUYECKUM Ha3BAaHUEM ATOW peku — Dyna, UCIOIb30BaBIIIMCS
B TIEpHOJ CyIiecTBOBaHUsA lIpyccun, Tak M C €€ COBPEMCHHBIM Ha3BaHHEM —
Daugawa. W3 natelICKOrO TakXe ObUIM 3aMMCTBOBaHbl Ha3BaHusA pek Cunen
(Zilupe) n Héman (Memel), U3 NUTOBCKOTO B HEMEUKHH MEPEKOUYEBAIIO MECTHOE
Ha3BaHue peku Bunus (Neris), a u3 noiabckoro — odo3znauenue pexu bo6€p (Biebrza),
Brnaaromer B Buciy. To ecth HEMeEIKMe BepcM HAaMMEHOBaHUM pek bemapycu, npo-
TEKaIoUIUX Yepe3 COCEJICTBYIONINE C HEH roCyJapCcTBa, HE SBIISIIOTCS MPSIMBIMU Tepe-
BOJIaMH, a UX, CKOpee, CIEA0BAIO Obl OTHECTH K KAaTErOpUHU AK30HUMOB, KOTOPHIC B
TOM YHCJIE€ CIIY>KaT CBUJIETEIHCTBOM 0O0Jie€ paHHUX KOHTAKTOB C JIFOJbMHU, HACEIISB-
IUMU TEPPUTOPHUIO coBpeMeHHOoM ['epmanuu. O3€pa, B OTIMYME OT PEK, KaK MpaBu-
710, HAXOMSITCS B TIPE/IesiaX OJTHOM CTpaHBl U HE MPEACTABISIIOT COO0H Ba)KHBIX BOI-
HBIX TIyTEeH COOOIICHHSI 1, BEPOSTHO, TIO3TOMY HE UMEIOT aJIbTEPHATHBHBIX TPATUITHU-
OHHO 3aKPETHUBIINXCS] HA3BAHUH B IPYTUX S3BIKAX.

B oOmiem Buze mpuBeIeHHBIC BBHINIC TCHACHIIMHM HATJISIHO TPEICTaBICHBI Ha
nuarpamme 1:

=
%
[MoTamoHUMBI
0% 20% 40% 60% 80% 100%
% [/\cnonb3oBaHne aybnetos m KanbkupoBaHue TpaHcKkpunuusa n TpaHcnuTepauuns

Pucynok 1 — [lepeBoibl TOTAMOHUMOB U IUMHOHHMOB
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Takum 00pa3oM, mpu IMepeBojiec MOTAMOHMMOB W JIMMHOHMMOB bemapycu Ha
HEMELKHU SI3bIK, TIOMHUMO CJIOXHBIIUXCS JIMHTBUCTUYCCKUX MPUHIUIIOB TepeIadyn
TOIMIOHMMOB U OOIIEMHUPOBBIX CTAHAAPTOB, HEOOXOAWMO YYUTBHIBATH HCTOPHKO-
KYJbTYPHBIH KOHTCKCT, MPUBOIAINIMA K KOHKYPEHIIMH JBYX HCXOJHBIX S3BIKOB, a
TaKXKe HAIICAIINN OTPaKCHUE B TPAIUIIMOHHO 3aKPETUBIIMXCS HA3BaHUAX Oelopyc-
CKUX PEK B HEMCIIKOM s3bIKE. Pe3yiabTaThl MCCIACIOBAHMS TAKXKE MOAUCPKHBAIOT
HEOOXOIMMOCTh Pa3pabOTKH YETKUX U €IMHOOOPa3HBIX PEKOMEHIAIMHA TI0 mepenade
Oeopycckux reorpadiuecKuX HAaMMEHOBAHUN Ha JPYTHE SI3BIKH.
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